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me the most constructive service that could come out of such 
a conference as you have suggested would be the require- 
ment of a definite statement as to exactly how many persons 
each national association would undertake to guarantee in 
subsistence until the next harvest, at what date they could 
undertake actual relief, the amount of money resources of 
such associations definitely available for this purpose. With- 
out this data it appears to me that the conference can be of 
no practical result, while with this knowledge the actual 
work of co-ordination of the efforts of all societies could 
subsequently be determined by the heads of the organiza- 
tions upon the ground in Russia itself. Generally it appears 
to me that co-ordination of distribution can only be practical 
after actual contact with the situation in Russia, and that 
this step cannot be taken to any purpose without a prior and 
immediate knowledge of what resources can be relied upon. 



THE TRADE AGREEMENT BETWEEN 
CHINA AND GERMANY 

From the State Department comes an informative sum- 
mary of the official statement, issued by the Chinese Foreign 
Office to the Peking press, of the trade agreement between 
China and Germany. The notifications of ratification by 
the two nations were exchanged in Peking on July 1 by 
Dr. W. W. Yen, Chinese Minister for Foreign Affairs, and 
M. von Borch, representing the German Republic. It was 
effective as of the same date. 

The summary of the agreement, which reveals a relation- 
ship in sharp contrast to some of the past relations between 
China and Germany, follows: 

By the signature, on Friday noon, of an agreement con- 
cluded between China and Germany, the relations of amity 
and commerce between the two countries have been re- 
established. Germany also gives China a declaration in 
which she consents to the abrogation of the consular juris- 
diction in China, expresses her inability through force 
majeure to restitute to China all her rights and privileges in 
Shantung, and undertakes the fulfillment of the obligations 
arising from the articles in the China Section of the Ver- 
sailles Treaty, the restoration to China of all the German 
"Glacis," and the reimbursement of the expenses for the 
internment of the German militarists in China. 

The agreement, which applies the principles of equality 
and reciprocity and of the respect of territorial sovereignty, 
consists of seven articles: The first deals with the mutual 
right of appointing diplomatic representatives, and the 
second the right of appointing consuls and consular agents. 
The third article provides that the nationals of either of 
the two countries have the right to travel, to reside, and to 
engage in trade in all places in the other where nationals 
of a third nation are allowed to do so ; that their life and 
property are under the jurisdiction of the local courts, and 
that they shall pay no imposts, taxes, or contributions higher 
than those paid by nationals of the country wherein they 
reside. The fourth article provides for the tariff autonomy, 
subject to the provise that nationals of one shall not pay 
import or export or transit duty higher than those paid by 
nationals of the other. Then follows the fifth article, which 
stipulates that the declaration and the agreement shall be 
the basis for a definitive treaty; the sixth article, which 
declares the French text to be authentic; and the seventh 
article, which sets the date of the coming into force of the 
agreement on the day when the two governments shall have 
notified each other their ratifications. 

With the exchange of formal notifications of ratification, 
there also was an exchange of notes between the representa- 
tives of the two nations. In the note from von Boreh to 
Dr. Yen there are certain interpretations of the trade agree- 
ment and of the German declaration, as follows : 

(1) Though provision is made in Article 4 of the agree- 
ment with regard to the customs duty on Chinese goods, 



China is still entitled to the privilege of applying Article 
264 of the Versailles Treaty. 

(2) The reimbursement of internment expenses, as is 
stated in the declaration, is meant that Germany, in ad- 
dition to indemnifying China according to the principles of 
the Versailles Treaty, is also willing to refund to China the 
internment expenses. As to the war indemnity, Germany 
agrees to pay in advance a portion thereof in a lump sum, 
which represents the equivalent of one-half of the proceeds 
from the liquidated German property and one-half of the 
values of the sequestrated, but not yet liquidated, German 
property, which amount will eventually be agreed upon and 
which will consist of $4,000,000 in cash and the balance in 
Tsin-Pu and Hu-Kwang railway bonds. 

(3) Chinese property in Germany shall be returned at the 
ratification of the agreement. 

(4) The German Government will assist the Chinese 
students in Germany in securing their education or practical 
experience. 

In the same note von Borch interrogated Dr. Yen on these 
points : 

(1) The security to be given in future to German prop- 
erty in China; 

(2) The judicial guarantee of German residents in China ; 

(3) Cases in the mixed courts; 

(4) China's Trading with the Enemy Act ; and 

(5) The liquidation of Sino-German indebtedness. 

Dr. Yen replied to this effect: 

(1) The Chinese Government promises full protection to 
German residents in China, undertaking not to further se- 
questrate their property except in accordance with principles 
of international law and the laws of China, provided that 
Chinese would receive similar treatment in Germany. 

(2) Lawsuits in which Germans are involved shall be 
tried in the modern courts according to the modern codes 
and following the regular procedure, and the assistance of 
German lawyers and interpreters is permitted. 

(3) As to the German cases in the mixed court, the 
Chinese Government will try to find a solution so as to in- 
sure justice and fairness to both sides. 

(4) At the ratification of the agreement, China's Trading 
with the Enemy Act will lose its effect, and all German 
trade-marks which had been registered at the customs- 
house will also recover their validity if registered again by 
the owner. As to the German imports into China, the cus- 
toms duty may be paid according to the general tariff prior 
to the adoption of the national tariff. 

(5) China has no intention of joining the clearing-house 
system generally established by the allied and associated 
powers. 

it is further stated that the Chinese Government, in con- 
sideration of the fact that Germany undertakes to pay in a 
lump sum a portion of the war indemnity to the Chinese 
Government, also agrees to cease, at the signature of the 
agreement, all further liquidation of German property, and 
on receipt of the aforesaid indemnity and after the ratifica- 
tion of the agreement, agrees to return to German owners 
all the proceeds from the liquidation of German property 
and all the German property still under sequestration, As 
to the Deutsch-Asiatic Bank and the Chin-Hsing Mining 
Corporation, the Chinese authorities concerned will discuss 
methods of settlement with the bank and the corporation 
themselves. 



BERNSTORFPS PREACHMENTS AT 
HOME 

Dispatches reaching this country tell of Count Johann von 
Bernstorff, German Ambassador to this country before the 
war, taking an active part in the rehabilitation of his native 
land. He is reported to be one of the most industrious and 
prolific of the present German publicists, and those who re- 
member his skill, against great odds, in the diplomats' game, 
in which from 1914 to 1917 the favor of the American people 



